TPB-WCS20-B

52 mm

74 mm

TITANUM

austiow | [apon

EN Portable power bank. UA 30BHilHii akymynstop. PL
Bateria zewnetrzna. HU Kils6é akkumulator. RO/MD
Baterie externa. BG BbHiwHa 6aTepus. CZ Externi baterie.
SK Externa batéria. SI Zunanja baterija. RS/HR/BA/ME
Vanjska baterija. LT ISoriné baterija. LV Aréjais
akumulators. EE Véline aku.

TPB-WCS20-B

B Black | YopHui| Czarny | Fekete | Negru | YepeH | Cerna
Cierna|Crna|Crno|Juoda |Melns |Must.

SPECIFICATIONS | TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKM
SPECYFIKACJE | MUSZAKI ADATOK | SPECIFICATII
CMELM®UKALIMM | SPECIFIKACE | TECHNICKE UDAJE
SPECIFIKACIJE | TEHNICKI PODACI | SPECIFIKACIJOS
SPECIFIKACIJAS | TEHNILISED ANDMED.

The values of the technical parameters are marked on the packaging. |
3HaueHHA TeXHIUHWX NapaMeTpis BKasaHi Ha ynakosui. | Wartosci
parametréw technicznych podane sa na opakowaniu. | A miszaki
paraméterek értékei a csomagolason vannak feltiintetve. | Valorile
parametrilor tehnici sunt marcate pe ambalaj. | CroiHocTuTe Ha

Te ca BBPXY Onakoskata. | Hodnoty
technickych parametru jsou vyznageny na obalu. | Hodnoty technickych
parametrov st vyznaéené na obale. | Vrednosti tehniénih parametrov so
oznatene na embalazi. | Vrijednosti tehnickin parametara oznacene su
na pakiranju. | Techniniy parametry reiksmes pazymetos ant pakuotés. |
Tehnisko parametru vértibas ir noraditas uz iepakojuma. | Tehniliste
parameetrite vaartused on mérgitud pakendile.

_):] Input|Bxin (B.A)| Wejscie | Bemenet | Intrare | Admisie | Bxoa |
Vstup |Vstup | Vnos |Ulazni|jvesties | levade | Sisend.

ej Output | Buxin (B.A) | Wyjcie | Kimenet | lesire | Maxon |
Vystup |Vykon|Izhod|Izlaz| 18vestis|Izvade | Izvade.

Battery type and capacity | Tun i emHicTs (MAF)
akymynsaTopa | Typ i pojemno$¢ baterii | Akkumulétor tipusa
és kapacitasa | Tipul si capacitatea bateriei | Bua u
KanauuTeT Ha 6aTepwaTa | Typ a kapacita baterie | Typ a
kapacita batérie | Vrsta in zmogljivost baterije | Vrsta i
kapacitet baterije | Baterijos tipas ir talpa | Akumulatora tips
unietilpiba | Akuttitip jamahutavus.

Weight | Bara (r) | Waga | Suly | Greutate | Terno | Hmotnost |
Hmotnost|Utez| Tezina | Svoris | Svars| Kaal.

e

Product sizes | Poamipn Bupo6y (MM) | Rozmiar produktu |
Termék méret | Marimea produsului | Pasvep Ha npoaykTa
Velikost produktu | Velkost produktu | Velikost izdelka |
Veligina proizvoda | Produkto dydis | Produkta izmérs | Toote
suurus.

0 - +45°C

Charging temperature | TemnepaTypa sapaaku
Temperatura tadowania | Toltési homérséklet
Temperatura de incarcare | TemnepaTypa Ha 3apexaaHe
Teplota nabijeni | Teplota nabijania | Temperatura
polnjenja | Temperatura punjenja | Jkrovimo temperature |
Uzlades temperature | Laadimistemperatuur.

-10 - +60 °C

Discharge temperature | TemnepaTypa pospsm«aHHs
Temperatura roztadowania | Kibocsatasi hdmérséklet
Temperatura de refulare | TemnepaTypa Ha uanyckate
Teplota vytlaku |Tep|ota vypustania | Temperaturaizpusta
| Temperatura praznjenja | 1skrovimo temperature | 1zlades
temperature | Tihjendustemperatuur.

-10 - +45 °C

Storage temperature | TeMmnepaTypa 36epiraHHs
Temperatura przechowywania | Tarolasi hémérséklet
Temperatura de depozitare | TemnepaTypa Ha
cbxpaHeHue | Skladovaci teplota | Skladovacia teplota
Temperatura skladiséenja | Temperatura skladistenja
Laikymo temperature | Uzglabasanas temperature
Sailitustemperatuur.

20% - 80%

Relative humidity | BinHocHa sonoricts | Wilgotnosé
wzgledna | Relativ paratartalom | Umiditate relativa |
OTHocuTenHa BnaxHocT | Relativni vihkost | Relativna
vihkost | Relativna vlaznost | Relativna vlaznost |
Santykine drégmé | Relativais mitrums | Suhteline niiskus.

86 -~ 106kPa

Atmospheric pressure | ATMochepHuit Tuck | Cisnienie
atmosferyczne | Légkéri nyomas | Presiune atmosferica
ATMocdepHo HansraHe | Atmosféricky tlak | Atmosfericky
tlak | Zraéni tlak | Atmosferski pritisak | Atmosferos slégis
Atmosféras spiediens | Atmosfaari rohk.

OPERATING INSTRUCTION | IHCTPYKLIS 3
EKCTYATAUI | INSTRUKCJIA OBSEUGI | UTASITAS |
INSTRUCTIUNI DE FUNCTIONARE | MHCTPYKLIMS 3A
EKCIMJIOATALMS | OPERACNT INSTRUKCE | NAVOD NA
OBSLUHU | NAVODILO ZA UPORABO | UPUTE ZA
UPOTREBU | NAUDOJIMO INSTRUKCIJA |
EKSPLUATACIJAS INSTRUKCIJA| KASUTUSIUHEND.

1. Check the charge level | MepesipuTh piseHb 3apsaay |
Sprawdz poziom natadowania | Ellendrizze a téltottségi
szintet | Verificati nivelul deincarcare | MposepeTe HMBOTO
Ha 3apexpaaHe | Zkontrolujte droven nabit|’| Skontrolujte
Groven nabitia | Preverite stopnjo napolnjenosti
Provjerite razinu napunjenosti | Patikrinkite jkrovimo lygi
Parbaudiet uzlades limeni | Kontrollige laetuse taste.

2. Charge your phone, tablet, or laptop. \ 3apsantn
TenedoH, NnaHweT a6o HoyTGy)(, Nataduj telefon, table
Jub laptop. r1T6|tse a telefont, tablagépet vagy laptopot.
Incarcati telefonul, tableta sau || ﬁtop_ul. 3apepeTe
TenedoHa, Tabneta unn nantona. | Nabijte svij telefon,
tablet nebo notebook. | Nabite si telefon, tablet alebo
notebook. | Napolnite telefon, tablico ali prenosnik.

Ianéeqn{ kompiuterj arba nesiojamajj kompiuterj.

Napunite telefon, tablet ili laptop. | Jkraukite tglefonq‘

zladéjiet telefonu, plansetdatoru vai kIerdatoru.
Laadige omatelefon, tahvelarvutivoistlearvuti.

3. Recharge your power bank | Nepes pAANTK CBIl
nasepbaHK | K{aia uj swoj powerbank fToItse fel a
powerbankot | Incarcati-va power bank \ MpesapeneT
BalaTa 3axpaHBalla 6aHKa | Nabijte svou power banku
Nabite si powerbanku | Napolnite svoj power bank
Napunite svoj power bank | Jkraukite savo maitinimo
banka | Uzladgjiet savu energijas banku | Laadige oma
akupank uuesti.

MMeyata Ta NianKe NPoAaBUA

MHWUN TANOH

'DATE AND PLACE OF SALE | DATE OF EXCHANGE / RETURN | SELLER'S STAMP AND SIGNATURE

Nlaraaicue npogaxy | Jlara obwiky / nosepHesHa

Aprukyn

ART.

ITEM
Hazsa

WARRANTY CARD / TAPAHTI

Do not disassemble | He poséupaiite | Nie rozbiera¢ | Ne
szerelje szét | Nu dezasamblati | He pasrnoGsasaiite |
i Nemojte

e
rastavljati| Neardyti [ Neizjaukt| Arge votke lahti.

Do not expose to liquids | He ninnasaiire snnuey piavH | Nie
wystawiaj na dziatanie plynéw | Ne tegye ki folyadékoknak | Ne
tegye ki folyadékoknak | He uanaraiite Ha TeuHocTu |
Nevystavujte kapalindm | Nevystavujte tekutinam |
Nevystavujte tekutinam | Ne izlaZite tekuéinama | Nelaikykite
skyséiy | Nepaklaujiet Skidrumu iedarbibai | Nepaklaujiet
skidrumuiedarbibai.

Do not heat | He Harpisatu | Nie podgrzewaj | Ne melegitsen |
N

Do not use a multi-output cable to charge the device. | He
BMKOPUCTOBYBATY AIA 3APAAKM IPUCTPOIO KaBErTb 3 KINbKOMa BUXOLAMM.
| Nie uzywaj kabla z wieloma wyjéciami do tadowania urzadzenia. | Ne
hasznaljon tobb kimenettel 6 kabelt a késziilék toltéséhez. | Nu
utilizati un cablu cu mai multe iesiri pentru a incarca dispozitivul. | He
M3NON3BAIITE KAGEN C HAKOMKO 3XOA 33 3aPEKAGHE Ha YCTPOMCTEOTO. |

Nu incalziti | He Harpssaiite | Nezahfivejte | |Ne
grevajte | Nemojte zagrijavati | Nesildykite | Nesildiet | Arge
soojendage.

Do not throw | He kuaaTu | Nie rzucaj | Ne dobd | Nu arunca | He
xebpnsiiTe | Nehézej | Nehadte | Ne megite | Ne bacajte |
Neismeskite | Nemetiet| Araviska.

During long-term storage, the battery should be charged at
least once every 6 months. | Mpy Tpusanomy 36epirarki cria
3apAMKATU aKyMYNIATOP He piAWe HiX pas Ha 6 Micsuis. |

> ¢ 3

Podczas dhug go przect nalezy
tadowa¢ co najmniej raz na 6 miesiecy. | Hosszd tavu térolés
esetén az akkumulatort legalabb 6 havonta fel kell tolteni. | in
cazul depozitarii pe termen lung, bateria trebuie incarcata cel
putin o datd la 6 luni. Mpu APOABMKMTENHO ChxpaHeHue
aKyMynaTopbT TpbBa a ce 3apex/aa NoHe BeIHbX Ha BCEeKM
6 meceua. | PFi dlouhodobém skladovani je nutné akumulator
nabijet alespofi jednou za 6 mésicu. | Pri dihodobom skladovani
je potrebné akumulator nabijat aspof raz za 6 mesiacov. | Pri
dolgotrajnem shranjevanju je treba akumulator napolniti vsaj
enkratn . j istenja bateriju
treba puniti najmanje jednom u 6 mjeseci. | ligalaikio laikymo
metu akumuliatoriy reikia jkrauti bent karta per 6 menesius. |
ligstos: as; laika jauzlade vi reizi
6 méneéos.T Pikaajalise hoiustamise korral tuleb akut laadida
vahemalt iiks kordiga 6 kuu jarel.

ystupy k nabijeni zafizeni. | Nepouzivajte kabel
iacerymivystupmi nanabijanie zariadenia. | jajte kablazved
izhodi za polnjenje naprave. | Nemojte koristiti kabel s viée izlaza za
punjenje uredaja. | Nenaudokite kabelio su keliais isjimais jrenginio
jkrovimui. | Nelietojiet kabeli ar vairakiem izejas portiem ierices uzladei. |
Arge kasutage mitme valjundiga kaablit seadme laadimiseks.

WARRANTY. The warranty period for the product is 12
months. A faulty product can be returned or exchanged if
the above operating conditions and safety instructions
were followed.

FAPAHTIA. MapaHTiiH1it nepiof Ha BUPI6 CTaHOBUTL 12
Micauis. MoBepHyTM abo O6MIHATWM HecnpaBHUI BUPIG
MOXHa NpM AOTPMUMAaHHI BUIE3a3HAYEHNX YMOB
eKcnnyaTawjii Ta iHCTPYKUil 3 TeXHIKK 6eaneku.
GWARANCJA. Okres gwarancji na produkt wynosi 12
miesigcy. Wadliwy produkt moze zostaé zwrdcony lub
wymieniony, jesli przestrzegane sa powyzsze warunki
pracyiinstrukcje bezpieczenstwa.

GARANCIA. A termék jotallasi ideje 12 honap. A hibas
terméket a fenti Gizemeltetési feltételek és biztonsagi
eldirasok betartasa esetén lehet visszakildeni vagy
kicserélni.

GARANTIE. Perioada de garantie pentru produs este de
12 luni. Un produs defect poate fi returnat sau schimbat
dacé au fost respectate conditiile de operare si
instructiunile de siguranta de mai sus.

FAPAHLIUA. MapaHUMOHHUAT CPOK Ha npoaykTa e 12
Meceua. [ledpeKTeH NpoayKT Moxe fa 6bae BbPHAT UAn
3aMeHeH, aKo Ca CMaseHun ropHUTe yCnoBus Ha paboTa u
MHCTPYKLUMM 3a 6e30MacHOCT.

ZARUKA. Zaruéni doba na vyrobek je 12 mésict. Vadny
vyrobeklze vratit nebo vymeénit, pokud byly dodrzeny vyse
uvedené provoznipodminky a bezpecnostnipokyny.
ZARUKA. Zarugna doba na tovar je 12 mesiacov. Chybny
vyrobok je mozné vratit alebo vymenit, ak boli dodrzané
vys§sie uvedené prevadzkové podmienky a bezpeénostné
pokyny.

GARANCIJA. Garancijska doba za izdelek je 12 mesecev.
|zdelek z napako lahko vrnete ali zamenjate, ce ste
upostevali zgornje pogoje delovanja in varnostna
navodila.

JAMSTVO. Jamstveni rok za proizvod je 12 mjeseci.
Proizvod s greSkom moZe se vratiti ili zamijeniti ako su se
pridrzavali gore navedenih uvjeta rada i sigurnosnih
uputa.

GARANTIJA. Prekés garantinis laikotarpis yra 12
meénesiy. Sugedusi preké gali bati graZinta arba pakeista,
jei buvo laikomasi auk$¢iau nurodyty eksploatavimo
salygyirsaugos nurodymy.

GARANTIJA. Preces garantijas laiks ir 12 ménesi. Bojatu
precivaratgriezt vaiapmainit, jairievérotiiepriek$ minétie
ekspluatacijas nosacijumiun drosibas noradijumi.
GARANTII. Toote garantiiaeg on 12 kuud. Defektse toote
saab tagastada véi Umber vahetada, kui jargiti Glaltoodud
kasutustingimusi ja ohutusjuhiseid.s kasutage ja laadige
sedavahemalt kord 4 kuu jooksul.

(EN) Pursuantto the provisions of the WEEE Act, it
is forbidden to put waste equipment marked with
the symbol of a crossed bin together with other
waste. The user, wishing to get rid of electronic
BN ;. electrical equipment, is obliged to return it to
a waste equipment collection point. There are no
hazardous components in the equipment that have a
particularly negative impact on the environment and
human health. (UA) BignosigHo fo 3akoHy npo Biaxoau
eNeKTPUYHOro Ta eneKTpoHHoro o6nagHaHHa (BEEO),
3a60pOHAETHCA BMKMAATU CMiTTeBe O6nafHaHHs,
no3HayeHe CMMBO/IOM MEPEKPECNEHOro KOHTelHepa,
pasoM 3 iHWUM CMITTSM. KopucTyBau, skuin 6axae
n0o36yTUCS eNEKTPOHHOIO Ta €IEKTPUUHOTO 061aAHaHHS,
3060B'A3aHNIN NOBEPHYTU MOro B NYHKT MpUIOMY
BifnpauboBaHoro obnagHaHHsA. Y cknaai o6nagHaHHs
BiICYTHi Hebe3neyHi KOMMOHEHTU, AKi ocobnuso
HEeraTWBHO BM/INBAIOTb Ha HABKONMLWHE CepefoBuLLe Ta
3popos's noavHu. (PL) Zgodnie z przepisami Ustawy o
WEEE zabrania sig¢ umieszczania wraz z innymi odpadami
zuzytego sprzetu oznaczonego symbolem
przekreslonego kosza. Uzytkownik chcac pozby¢ sie
sprzetu elektronicznegoi elektrycznego zobowigzany jest
do oddania go do punktu zbiorki zuzytego sprzetu. W
sprzecie nie ma niebezpiecznych sktadnikow, ktére majg
szczegdlnie negatywny wptyw na $rodowisko i zdrowie
ludzi. (HU) Az elektromos és elektronikus berendezések
hulladékarél szo6l6 torvény eldirdsai szerint tilos az
athazott szemetes jelzéssel ellatott hulladék berendezést
mas hulladékkal egyitt elhelyezni. A felhasznald, aki meg
kivadn szabadulni az elektronikai és elektromos
berendezéstdl, koteles azt visszajuttatni a hulladék
berendezés gydjtéhelyére. A berendezésben nincsenek
olyan veszélyes alkatrészek, amelyek kulénésen
negativan hatnak a kornyezetre és az emberi egészségre.
(RO) Tn conformitate cu prevederile Legii DEEE, este
interzisa depunerea echipamentelor deseuri marcate cu
simbolul cosuluiincrucisatimpreuna cu alte deseuri.

Utilizatorul, care doreste sa scape de echipamentele
electronice si electrice, este obligat s&-I returneze la un
punctde colectare a deseurilorde echipamente. Nu exista
componente periculoase in echipament care sa aiba un
impact deosebit de negativ asupra mediului si sanatatii
umane. (BG) CvrnacHo pasnopenbute Ha 3akoHa 3a
MYEEO e 3abpaHeHO M3XBbPASHETO Ha OTnagbyHa
TexHWKa, 0603HaueHa CbC CMMBONA Ha KPbCTOCAHO
KolYe, 3aeHO C ApYrv oTnaabum. MoTpebuTensT, KOMTO
Kenae fia ce 0CBO60AM OT eNEKTPOHHO U eNEKTPUYECKO
060opyABaHe, € ANTbXKEH f1a ro BbpHE B MyHKT 3a CbbupaHe
Ha oTnapgbun. B obopyaBaHeTo HAMa onacHu
KOMMOHEHTH, KOUTO OKa3BaT 0COBEHO HeraTuBHO
BMSIHWE BbPXY OKONHaTa Cpefia M YOBELWKOTO 3apase.
(CZ) Dle ustanoveni zakona o OEEZ je zakazano vkladat
odpadni zafizeni oznacené symbolem preskrtnuté
popelnice spolu s ostatnim odpadem. Uzivatel, ktery se
chce zbavit elektronického a elektrického zafizeni, je
povinen je odevzdat do sbérny odpadnich zafizeni. V
zafizeninejsou zadné nebezpecéné soucasti, které by mély
zvlast negativni dopad na zivotni prostfedi a lidské zdravi.
(SK) V zmysle ustanoveni zakona o elektroodpade je
zakazané ukladat odpadové zariadenia oznacené
symbolom prekrizenej nadoby spolu s ostatnym
odpadom. Pouzivatel, ktory sa chce zbavit elektronickych
a elektrickych zariadeni, je povinny ich odovzdat na
zbernom mieste pre odpadové zariadenia. V zariadeni sa
nenachdadzaju ziadne nebezpecné komponenty, ktoré
maju obzvlast negativny vplyv na zivotné prostredie a
[udské zdravie. (SI) Skladno z dolocili Zakona o OEEO je
odpadno opremo, oznaceno s simbolom prekrizanega
smetnjaka, prepovedano odlagati skupaj z drugimi
odpadki. Uporabnik, ki se Zeli znebiti elektronske in
elektri€éne opreme, jo je dolZan oddati na zbirno mesto za
odpadno opremo. V opremi ni nevarnih komponent, ki bi
posebej negativno vplivale na okolje in zdravje ljudi. (HR)
Sukladno odredbama Zakona o WEEE zabranjeno je
otpadnu opremu oznaéenu simbolom prekrizene kante

odlagati zajedno s ostalim otpadom. Korisnik, koji se Zeli
rijesiti elektronicke i elektricne opreme, duzan ju je vratiti na
sabirno mjesto za otpadnu opremu. U opremi nema opasnih
komponenti koje imaju posebno negativan utjecaj na okolis i
zdravlje ljudi. (LT) Vadovaujantis EE] atlieky jstatymo
nuostatomis, jrangos atliekas, pazymétas perbrauktos
Siuksliadézés simboliu, mesti kartu su kitomis atliekomis
draudziama. Naudotojas, norintis atsikratyti elektroninés ir
elektros jrangos, privalo jg grazinti j jrangos atlieky surinkimo
punkta. Jrangoje néra pavojingy komponenty, kurie daryty
ypac neigiama poveikj aplinkai ir zmoniy sveikatai. (LV)
Atbilstosi EEIA likuma noteikumiem aizliegts kopa ar citiem
atkritumiem liktiekartas, kas apzimétas arkrustotas tvertnes
simbolu. Lietotajam, kurs vélas atbrivoties no elektroniskam
un elektriskam iekartam, ir pienakums tas nodot nolietotas
tehnikas savak3anas punkta. lekartas nav bistamu
sastavdalu, kas ipasi negativi ietekmétu vidi un cilvéku
veselibu. (EE) Vastavalt elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmeseaduses sétestatule on keelatud ristatud prigikasti
tahisega tahistatud seadmejaatmeid panna koos muude
jaatmetega. Kasutaja, kes soovib elektroonika- ja
elektriseadmetest vabaneda, on kohustatud need
tagastama seadmejaatmete kogumispunkti. Seadmetes ei
ole ohtlikke komponente, millel oleks eriti negatiivne moju
keskkonnale jainimeste tervisele.

Bupo6Huk: MM «Annerpo-onT», syn. fepois Mapiynons 106-, M.
KponueHuLbkwii, Ykpaita, 25004, Ten. +38(050)5675757. Bupo6neHo
Ana Toprosoi Mapku “TITANUM” Ha BUPOGHWUMX MOTYKHOCTAX:
IxoHwaH Boc EnekTpoHik TexHonomxi Ko JITa, [xiHcan Poyn 156,
Carpnasio Tayw, [xonwan, KHP. Yci npaga aaxuueHi. Lo npuitHaTTa
npeTeraiit 3BepTaTUCS A0 BUPOGHYKA. [laTa BUTOTOBMEHHS | HOMEp
napTii 3a3HaveHi Ha BUPOGI Ta Ha ynakoBLLi. TepMiH 36epiraHHa A0
nouaTKy ekcnnyaTauii - 2 POk BIA AATW BUTOTOBEHHS 33 yMOBM
HanexHoro a6epiraHHs.

Importer: Allegro Opt Sp. z 0.0., ul. Mierzeja Wislana 11, 30-732 Krakéw,
Polska. Wyprodukowano w Chinach/Made in China. The maximum
storage period before first use is 2 years from the
manufacturing date, provided it is stored properly.
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